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The Epistle of Paul the Apostle to
the

Philippians
ଫିଲିŌୀୟ ମģଳୀ ନିକଟକୁ େପ୍ର ରିତ

ପାଉଲč ପତ୍ର

ଅଭିବାଦନ
୧ ପାଉଲ ଓ ତୀମଥି, ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčର ଦୁଇ ଦାସ, ଫିଲିŌୀେର

ଥିବା ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč ଆଶି୍ର ତ ସମų ସାଧୁč ନିକଟକୁ ପୁଣି, ଅଧ୍ୟକ୍ଷ ଓ
େସବକମାନč ନିକଟକୁ; ୨ଆŗମାନč ପିତା ଈŧର ଓ ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ
ଖ୍ର ୀūčଠାରୁ ଅନୁଗ୍ର ହ ଓ ଶାľି ତୁ ŗମାନč ପ୍ର ତି େହଉ ।

ପାଉଲč ପ୍ର ାଥର୍ ନା
୩ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ େଯେତ ଥର źରଣ କେର, େସେତ ଥର

େମାହର ଈŧରčୁ ଧନ୍ୟବାଦ େଦଇଥାଏ । ୪ ପ୍ର ଥମ ଦିନଠାରୁ
ଆଜି ପଯର୍ ୍ୟľ ସୁସମାଚାରର ପକ୍ଷେର ତୁ ŗମାନč ସହଭାଗିତା େହତୁ
୫ ତୁ ŗ ସମųč ନିମେľ ସବର୍ ଦା ମୁଁ େମାହର ପ୍ର େତ୍ୟକ ପ୍ର ାଥର୍ ନାେର
ଆନłସହ ନିେବଦନକରୁ ଅଛି ୬କାରଣ େଯତୁ ŗମାନčଅľରେର
ଉĩମ କାଯର୍ ୍ୟ ଆରŗ କରିଅଛľି, େସ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč ଦିନ ପଯର୍ ୍ୟľ
ତାହା ସାଧନକରି ସି ķକରିେବ,ଏହା ତ ମୁଁ ଦୃଢ଼ରୂ େପ ବିŧାସକେର;
୭ ଆଉ ତୁ ŗ ସମųč ବିଷୟେର େମାହର ଏପରି ଭାବିବା ଉଚିତ୍,
େଯଣୁ ତୁ େŗସମେų େମାହରବŅନେର େଯପରି, ସୁସମାଚାର ପକ୍ଷ
ସମଥର୍ ନ ଓ େସଥିର ସତ୍ୟ ପ୍ର ମାଣ କରିବାେର େସହିପରି େମା' ସହିତ
ଅନୁଗ୍ର ହର ସହଭାଗୀ ଅଟ, ଏଥି ନିମେľ ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ହୃ ଦୟେର
ଧାରଣ କରିଅଛି । ୮ କାରଣ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč େŶହପୂĦର୍ କରୁ ଣାେର
ମୁଁ ତୁ ŗ ସମųč ନିମେľ କି ପ୍ର କାର ଲାଳାୟିତ, ଏହି ବିଷୟେର
ଈŧରେମାହରସାକ୍ଷୀ । ୯ ପୁଣି, େମାହରପ୍ର ାଥର୍ ନା ଏହି,ତୁ ŗମାନčର
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େପ୍ର ମ, ଜ୍ଞାନ ଓ ସମų ସୂą ବିଚାରେର ଅଧିକରୁ ଅଧିକ ବୃķି ପାଉ,
୧୦ େଯପରି ତୁ େŗମାେନ ଉħୃū ବିଷୟଗୁଡ଼ିକ ସମଥର୍ ନ କରି ପାର,
ପୁଣି,ଈŧରčେଗୗରବଓପ୍ର ଶଂସା ଉେĶଶ୍ୟେରଯୀଶୁଖ୍ର ୀūčĹାରା
ଧାମƈକତାର େଯଉଁ ଫଳ, ୧୧ େସଥିେର ପରିପୂĦର୍ େହାଇ ଖ୍ର ୀūč
ଦିନେର ଶୁķ ଓ ଅନିłନୀୟ ହୁ ଅ ।

ସୁସମାଚାର କାଯର୍ ୍ୟର ବୃķି
୧୨ େହ ଭାଇମାେନ, େମା' ପ୍ର ତି ଯାହା ଯାହା ଘଟିଅଛି, େସହି

ସବୁ େଯ ବରଂ ସୁସମାଚାର କାଯର୍ ୍ୟର ବୃķି ନିମେľ େହାଇଅଛି, ଏହା
ତୁ ŗମାନčୁ ଜଣାଇବାକୁ ମୁଁ ଇĔା କେର; ୧୩ େଯଣୁ େମାହର ବŅନ
େଯ ଖ୍ର ୀūč ନିମେľ, ଏହା ରାଜପ୍ର ସାଦର ସମୁଦାୟ େସୖନ୍ୟଦଳ ଓ
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସମųč ନିକଟେର ପ୍ର କାଶିତ େହଲା; ୧୪ ଆହୁ ରି ମଧ୍ୟ
ଅଧିକାଂଶ ଭାଇମାେନ େମାହର ବŅନĹାରା ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ନିଭର୍ ର
କରି ନିଭର୍ ୟେର ଈŧରč ବାକ୍ୟ କହିବା ନିମେľ ଅତି ଉĲୁକଭାେବ
ସାହସୀ େହାଇଅଛľି । ୧୫ େକହି େକହି ଈଷର୍ ା ଓ ବିବାଦ େହତୁ
ଖ୍ର ୀūčୁ ପ୍ର ଚାର କରୁ ଅଛľି ସତ୍ୟ, କିľୁ ଆଉ େକହି େକହି ସତ୍
ଭାବେର ତାହା କରୁ ଅଛľି; ୧୬ ମୁଁ େଯ ସୁସମାଚାରର ପକ୍ଷ ସମଥର୍ ନ
କରିବା ନିମେľ ନିଯୁý ରହିଅଛି, ଏହା ଜାଣି ଏକ ପକ୍ଷ େପ୍ର ମ େହତୁ
ତାହା କରľି, ୧୭ କିľୁ ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷ େମାହର ବŅନେର େମାେତ େĂଶ
େଦବାକୁ ଭାବି ଅସରଳ ଭାବେର Źାଥର୍ ପରତା ସକାେଶ ଖ୍ର ୀūčୁ
ପ୍ର ଚାର କରľି । ୧୮ େସଥିେର ବା କ'ଣ ? କପଟ ଭାବେର େହଉ
ବା ସରଳ ଭାବେର େହଉ, େଯେକୗଣସି ପ୍ର କାେର ଖ୍ର ୀū ପ୍ର ଚାରିତ
େହଉଅଛľି, ଏଥିେର ମୁଁ ଆନł କରୁ ଅଛି, ହଁ, ଆନł କରିବି ।

ଖ୍ର ୀūčଠାେର ଜୀବନଧାରଣ
୧୯କାରଣ ମୁଁ ଜାେଣ େଯ, ତୁ ŗମାନč ନିେବଦନ ଓ ଯୀଶୁଖ୍ର ୀūč

ଆıାč ସାହାଯ୍ୟ Ĺାରା ଏସବୁ େମାହର ପରିତ୍ର ାଣର ଅନୁକୂଳ
େହବ, ୨୦ ଏ ସŖŅେର େମାହର ଏକାľ ଆକାଂକ୍ଷା ଓ ଭରସା ଅଛି
େଯ ମୁଁ େକୗଣସି ବିଷୟେର ଲĕିତ େହବି ନାହିଁ, କିľୁ ସବର୍ ଦା
େଯଉଁପରି, ଏେବ ମଧ୍ୟ େସହିପରି ଅତି ସାହସେର, ଜୀବନେର
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େହଉବା ମରଣେର େହଉ,ଖ୍ର ୀūčୁ େମାହରଶରୀରେରମହିମାନି୍ଵ ତ
କରିବି । ୨୧ କାରଣ େମା' ପକ୍ଷେର ଜୀବନଧାରଣ ଖ୍ର ୀū, ପୁଣି,
ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗ ଲାଭଜନକ । ୨୨ କିľୁ ଶରୀରେର ଜୀବନଧାରଣ ଯଦି
େମା' ପକ୍ଷେର ଫଳପ୍ର ଦ କାଯର୍ ୍ୟ ସାଧନ ହୁ ଏ, େତେବ ମୁଁ କ'ଣ
ପସł କରିବି, ତାହା ଜାେଣ ନାହିଁ । ୨୩ ମୁଁ ଦୁଇଟି ବିଷୟ
େଘନି ମହା ସମସ୍ୟାେର ପଡ଼ିଅଛି; ଇହେଲାକରୁ ପ୍ର ŵାନ କରି
ଖ୍ର ୀūč ସହିତ ରହିବାକୁ େମାହର ଇĔା, କାରଣ ତାହା ଅତୀବ
େଶ୍ର ୟűର; ୨୪ ମାତ୍ର ଶରୀରେର ରହିବା ତୁ ŗମାନč ନିମେľ
ଅଧିକ ଆବଶ୍ୟକ । ୨୫ ଆଉ ମୁଁ ଦୃଢ଼ରୂ େପ ଏହା ଜାେଣ େଯ,
ମୁଁ ରହିବି, ହଁ, ବିŧାସେର ତୁ ŗମାନčର ବୃķି ଓ ଆନł ନିମେľ
ତୁ ŗ ସମųč ସହିତ ରହିବି, ୨୬ େଯପରି ତୁ ŗମାନč ମଧ୍ୟେର
େମାହର ପୁନବର୍ ାର ଉପŵିତି େହତୁ େମା' Ĺାରା ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର
ତୁ ŗମାନč ଦପର୍ ଅଧିକ ବୃķି ପାଇବ । ୨୭ େମାହର ଏହି ମାତ୍ର
ଇĔା, ଖ୍ର ୀūč ସୁସମାଚାରର େଯାଗ୍ୟ ପ୍ର ଜା Źରୂ େପ ଆଚରଣ
କର, େଯପରି ମୁଁ ଉପŵିତ େହାଇ ତୁ ŗମାନčୁ େଦଖିେଲ ଅବା
ଅନୁପŵିତ ଥାଇ ତୁ ŗମାନč ବିଷୟେର ଶୁଣିେଲ ଜାଣି ପାରିବି େଯ,
ତୁ େŗମାେନ ଏକ ଆıାେର ŵିର ରହି ସୁସମାଚାରର ବିŧାସ ନିମେľ
ଏକ ପ୍ର ାଣେର ଏକସđେର ଉଦ୍ୟମ କରୁ ଅଛ, ୨୮ ପୁଣି, େକୗଣସି
ବିଷୟେର ବିପକ୍ଷମାନč Ĺାରା ତ୍ର ାସଯୁý ନୁହଁ; ତାହା େସମାନč
ପକ୍ଷେର ବିନାଶ, କିľୁ ତୁ ŗମାନč ପକ୍ଷେର ପରିତ୍ର ାଣର ଈŧରଦĩ
ଏକ ଲକ୍ଷଣ; ୨୯ କାରଣ ଖ୍ର ୀūčଠାେର େକବଳ ବିŧାସ କରିବା
ନିମେľ ତୁ ŗମାନčୁ େଯ ଅନୁଗ୍ର ହ ଦିଆଯାଇଅଛି, ତାହା ନୁେହଁ, ମାତ୍ର
ତାହାč ସକାେଶ ଦୁଃଖେଭାଗ ମଧ୍ୟ କରିବା ନିମେľ ତୁ ŗମାନčୁ
ଅନୁଗ୍ର ହ ଦିଆଯାଇଅଛି; ୩୦ଆଉ େମାେତ େଯଉଁପରି ଯୁķ କରିବାର
େଦଖିଥିଲ, ପୁଣି, ବĩର୍ ମାନ କରୁ ଅଛି େବାଲି ଶୁଣୁଅଛ, ତୁ େŗମାେନ
େସହିପରି ଯୁķ କରୁ ଅଛ ।

୨
ଖ୍ର ୀūč ନମ୍ର ତାର ଆଦଶର୍
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୧ ଅତଏବ, ଯଦି ଖ୍ର ୀūč ସହଭାଗିତାେର େକୗଣସି ଉĲାହ,
େକୗଣସି େପ୍ର ମପୂĦର୍ ସାŀନା, ଆıାč େକୗଣସି ସହଭାଗିତା, ପୁଣି,
େକୗଣସି େପ୍ର ମପୂĦର୍ କରୁ ଣା ଓ ଦୟା ଥାଏ, ୨ ତାହାେହେଲ
ତୁ େŗମାେନ ଏକମନା, ଏକ େପ୍ର ମେର େପ୍ର ମୀ, ଏକଚିĩ ଓ
ଏକଭାବାପň େହାଇ େମାହର ଆନł ପୂĦର୍ କର, ୩ Źାଥର୍ ପରତା
ଅବା ଅସାର ଗବର୍ େହତୁ କିଛି କର ନାହିଁ, ବରଂ ନମ୍ର ଚିĩ
େହାଇ ପ୍ର େତ୍ୟେକ ଅନ୍ୟକୁ ଆପଣାଠାରୁ େଶ୍ର ŭ ମେନ କର; ୪ ପ୍ର ତି
ଜଣ େକବଳ ଆପଣା ବିଷୟେର ମେନାେଯାଗୀ ନ େହାଇ ଅନ୍ୟର
ବିଷୟେର ମଧ୍ୟ ମେନାେଯାଗୀ ହୁ ଅ । ୫ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčର େଯପରି
ମନ ଥିଲା, ତୁ ŗମାନčର େସହିପରି ମନ େହଉ; ୬ େସ ଈŧରରୂ ପୀ
େହେଲ େହଁ ଈŧରč ସହିତ ସମାନ େହାଇ ରହିବା ନିଜ ନିମେľ
ଧରି ରଖିବାର ବିଷୟ ମେନ କେଲ ନାହିଁ, ୭ କିľୁ ମନୁଷ୍ୟ ସଦୃଶ
େହାଇଦାସରୂ ପଧାରଣକରିଆପଣାକୁ ଶୂନ୍ୟକେଲ; ୮ ପୁଣି,ମନୁଷ୍ୟ
ଭାବେର େଦଖାଯାଇ ମୃତୁ ୍ୟ ପଯର୍ ୍ୟľ, ହଁ, କƘ ଶୀୟ ମୃତୁ ୍ୟ ପଯର୍ ୍ୟľ
ଆଜ୍ଞାବହ େହାଇଆପଣାକୁ ଅବନତକେଲ । ୯ଏହି କାରଣରୁ ଈŧର
ତାହାčୁ ଅତିଶୟ ଉňତ କରିଅଛľି, ପୁଣି, ସମų ନାମ ଅେପକ୍ଷା
ସେବର୍ ାħୃū ନାମ ତାହାčୁ ପ୍ର ଦାନ କରିଅଛľି, ୧୦ େଯପରି Źଗର୍ , ମĩର୍ ୍ୟ
ଓ ପାତାଳେର ଥିବା ପ୍ର େତ୍ୟକ ଆĢୁ ଯୀଶୁč ନାମେର ନତ େହବ,
୧୧ ପୁଣି, ପିତା ଈŧରč େଗୗରବ ନିମେľ ପ୍ର େତ୍ୟକ ଜିƁା ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀū
ପ୍ର ଭୁ େବାଲି Źୀକାର କରିବ।

ଜଗତେର େଜ୍ୟାତିଃŹରୂ ପ େହବା
୧୨ ଅତଏବ, େହ େମାହର ପି୍ର ୟମାେନ, େଯପରି ତୁ େŗମାେନ

ସବର୍ ଦା ଆଜ୍ଞାବହ େହାଇଅଛ, େକବଳ େମାହର ଉପŵିତିେର
କଲାପରି ନୁେହଁ, କିľୁ ବĩର୍ ମାନ େମାହର ଅନୁପŵିତିେର ଆହୁ ରି
ଅଧିକ ରୂ େପ ଭୟ ଓ କœ ସହ ଆପଣା ଆପଣା ପରିତ୍ର ାଣ ସାଧନ
କର, ୧୩କାରଣ ଇĔା କରିବାକୁ ଓ ସାଧନ କରିବାକୁ ଈŧର ଆପଣା
ମđଳମୟ ସčŜର ସଫଳତା ନିମେľ ତୁ ŗମାନč ଅľରେର
କାଯର୍ ୍ୟ କରľି । ୧୪ ବଚସା ଓ ତକର୍ ବିତକର୍ ବିନା ସମų କାଯର୍ ୍ୟ କର,
୧୫ େଯପରି ତୁ େŗମାେନ ନିେĶର୍ ାଷ ଓ ଅମାୟିକ େହାଇ ଏହି କୁଟିଳ
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ବିପଥଗାମୀ ବଂଶମଧ୍ୟେରଈŧରčଅନିłନୀୟସľାନସľତି ହୁ ଅ;
େସମାନč ମଧ୍ୟେର ତୁ େŗମାେନ ଜୀବନର ବାକ୍ୟ ଧରି ଜଗତେର
େଜ୍ୟାତିଃ Źରୂ ପ ପ୍ର କାଶ ପାଉଅଛ; ୧୬ େସଥିେର ମୁଁ େଯ ବୃଥାେର
େଦୗଡ଼ି ନାହିଁ କିଅବା ବୃଥାେରପରିଶ୍ର ମକରିନାହିଁ, େସସŖŅେର
ଖ୍ର ୀūč ଦିନେର ଦପର୍ କରି ପାରିବି । ୧୭ ହଁ,ଆଉଯଦି େମାହର ରý
ତୁ ŗମାନč ବିŧାସସŖŅୀୟେସବାେରେପୟେନୖେବଦ୍ୟପରିଢଳା
ଯାଉଅଛି, ତାହାେହେଲ ଆନł କରୁ ଅଛି ଓ ତୁ ŗ ସମųč ସହିତ
ଉţାସକରୁ ଅଛି, ୧୮ଆଉ, େସହିପ୍ର କାେରତୁ େŗମାେନମଧ୍ୟଆନł
କର ଓ େମା' ସହିତ ଉţାସ କର ।

ତୀମଥି ଏବଂ ଏପାଫ୍ର ଦିତ
୧୯ କିľୁ ମୁଁ ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ତୀମଥିčୁ ଶୀଘ୍ର ପଠାଇବି େବାଲି

ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁčଠାେର ଭରସା କରୁ ଅଛି, େଯପରି ତୁ ŗମାନč ଅବŵା
ବିଷୟ ଜାଣି ମୁଁ ମଧ୍ୟ ଉĲାହିତ େହବି । ୨୦କାରଣ େଯ ତୁ ŗମାନč
ବିଷୟେର ପ୍ର କୃତେର ମେନାେଯାଗ କରିବ, ଏପରି ସମଭାବାପň
େଲାକ ତାč ବିନା େମା' ନିକଟେର ଆଉ େକହି ନାହିଁ । ୨୧ େଯଣୁ
ସମେų ଯୀଶୁଖ୍ର ୀūč ବିଷୟ େଚūା ନ କରି Źାଥର୍ େଚūା କରľି
। ୨୨ େସ େଯ ପରୀକ୍ଷାସି ķ େଲାକ, ଏହା ତୁ େŗମାେନ ଜାଣ; ପୁତ୍ର
ପିତାର େସବା କଲାପରି େସ ତ ସୁସମାଚାର କାଯର୍ ୍ୟେର େମା' ସହିତ
େସବା କରିଥିେଲ । ୨୩ ଅତଏବ, େମା' ପ୍ର ତି କ'ଣ ଘଟିବ, ତାହା
ଜାଣିବାମାତ୍ର ତାčୁ ପଠାଇବି େବାଲି ଭରସା କରୁ ଅଛି; ୨୪ କିľୁ ମୁଁ
ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ବିŧାସ କରୁ ଅଛି େଯ, ମୁଁ ନିେଜ ମଧ୍ୟ ଶୀଘ୍ର ଯିବି ।
୨୫ କିľୁ ମୁଁ େମାହର ଭ୍ର ାତା, ସହକମର୍ ୀ, ସହେସନା ଓ େମାହର ଅଭାବ
ପୂରଣ ନିମେľ ତୁ ŗମାନčର େପ୍ର ରିତ ଓ େସବକ ଏପାଫ୍ର ଦିତčୁ
ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ପଠାଇବା ପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକ ମେନ କଲି;
୨୬ କାରଣ େସ ତୁ ŗ ସମųčୁ େଦଖିବା ପାଇଁ ଅତ୍ୟľ ଇĔୁକ, ପୁଣି,
େସ ପୀଡ଼ିତ ଅଛľି େବାଲି ତୁ େŗମାେନ ଶୁଣିଥିବାରୁ ଅତ୍ୟľ ବ୍ୟଥିତ;
୨୭ ହଁ, େସ ମୃତୁ ୍ୟ ସରିକି ପୀଡ଼ିତ େହାଇଥିେଲ, କିľୁ ଈŧର ତାčୁ
ଦୟା କେଲ, ଆଉ େକବଳ ତାčୁ ନୁେହଁ, ମାତ୍ର େଯପରି େମା' ପ୍ର ତି
ଦୁଃଖ ଉପେର ଦୁଃଖ ଘଟିବ ନାହିଁ, ଏଥିପାଇଁ େମା' ଉପେର ମଧ୍ୟ
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ଦୟା କେଲ । ୨୮ ଏଣୁ ତୁ େŗମାେନ େଯପରି ତାčୁ ପୁନବର୍ ାର େଦଖି
ଆନł କର ଓ େମା' ଦୁଃଖ େଯପରି ଊଣା ପେଡ଼, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ
ତାčୁ ପଠାଇବା ନିମେľ ଅଧିକ ଯĭବାନ େହଲି । ୨୯ ଅତଏବ,
ପ୍ର ଭୁ č େହତୁ ତାčୁ ଅତି ଆନłେର ଗ୍ର ହଣ କର, ଆଉ ଏହି ପ୍ର କାର
ବ୍ୟýିମାନčୁ ସମାଦର କର; ୩୦ କାରଣ େମା' ପ୍ର ତି ତୁ ŗମାନč
େସବାେର ଯାହା କିଛି ଅଭାବ, ତାହା ପୂରଣ କରିବାକୁ େସ ଖ୍ର ୀūč
କାଯର୍ ୍ୟେରଆପଣା ଜୀବନ ବିପଦଗ୍ର ų କରି ମୃତପ୍ର ାୟ େହାଇଥିେଲ ।

୩
ପ୍ର କୃତ ଧାମƈକତା
୧ଅବେଶଷେର, େହ େମାହର ଭାଇମାେନ, ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ଆନł

କର । ଏକ ପ୍ର କାର କଥା ତୁ ŗମାନč ନିକଟକୁ ଥରକୁଥର େଲଖିବା
େମା' ପ୍ର ତି Ăାľଜନକ ନୁେହଁ, ବରଂ େସହି ସବୁ ତୁ ŗମାନč
ନିମେľ ନିŭାଜନକ । ୨ କୁକୁରମାନčଠାରୁ ସାବଧାନ, ଦୁū
କାଯର୍ ୍ୟକାରୀମାନčଠାରୁ ସାବଧାନ, ସୁňତବାଦୀ େଲାକମାନčଠାରୁ
ସାବଧାନ; ୩ କାରଣ ଆେŗମାେନ ପ୍ର କୃତେର ସୁňତ ପ୍ର ାŊ,
ଆେŗମାେନ ଈŧରč ଆıାେର ଉପାସନା କରୁ , ପୁଣି, ବାହି୍ୟକ
ବିଷୟ ଉପେର ନିଭର୍ ର ନ କରି ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର ଦପର୍ କରୁ ।
୪ ମୁଁ ତ ବାହି୍ୟକ ବିଷୟ ଉପେର ମଧ୍ୟ ନିଭର୍ ର କରି ପାରľି; ଯଦି
ଅନ୍ୟ େକହି ବାହି୍ୟକ ବିଷୟ ଉପେର ନିଭର୍ ର କରି ପାେର େବାଲି
ମେନ କେର, େତେବ ମୁଁ ଅଧିକ କରିପାେର; ୫ ମୁଁ ଅūମ ଦିନେର
ସୁňତ ପ୍ର ାŊ, ଇସ୍ର ାଏଲ ବଂଶଜାତ, ବିନ୍ୟାମୀନ େଗାŭୀୟ, ଏବ୍ର ୀୟ-
ରýଜାତଜେଣଏବ୍ର ୀୟ, େମାଶାčବ୍ୟବŵା ପାଳନସŖŅେରଜେଣ
ଫାରୂ ଶୀ, ୬ ଉଦ୍ େଯାଗ ସŖŅେର ମģଳୀର ଜେଣ ତାଡ଼ନାକାରୀ,
ପୁଣି, େମାଶାč ବ୍ୟବŵାଗତ ଧାମƈକତା ସŖŅେର ନିେĶର୍ ାଷ
େଦଖାଯାଇଥିଲି । ୭ କିľୁ ଯାହାସବୁ େମା' ପକ୍ଷେର ଲାଭଜନକ
ଥିଲା, େସହି ସବୁ ମୁଁ ଖ୍ର ୀūč ନିମେľ କ୍ଷତିଜନକ େବାଲି ଗଣ୍ୟ
କରିଅଛି । ୮ ହଁ, ପ୍ର କୃତେର ମୁଁ େମାହର ପ୍ର ଭୁ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč ଜ୍ଞାନର
ଉħୃūତା ନିମେľ ସମų ବିଷୟ କ୍ଷତିଜନକ େବାଲି ଗଣ୍ୟ କେର;
ତାହାč ନିମେľ ମୁଁ ସମų ବିଷୟର କ୍ଷତି ସହ୍ୟକଲି, ପୁଣି, େସହି
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ସବୁ ଆବଜର୍ ନା Źରୂ ପ ଗଣ୍ୟ କେର, େଯପରି ମୁଁ ଖ୍ର ୀūčୁ ଲାଭ
କରିପାେର ଓ ତାହାčର େବାଲି ଜଣାଯାଏ, ୯ ପୁଣି, େମାଶାč
ବ୍ୟବŵା ପାଳନ େହତୁ ନିଜର ଧାମƈକତା ପ୍ର ାŊ ନ େହାଇ ବରଂ
େଯପରି ଖ୍ର ୀūčଠାେର ବିŧାସ Ĺାରା ଈŧରଦĩ ବିŧାସମୂଳକ
ଧାମƈକତାପ୍ର ାŊହୁ ଏ, ୧୦େଯପରି ମୁଁ ତାହାčୁ,ତାହାč ପୁନରୁ Ĭାନର
ଶýି ଓ ତାହାč ମୃତୁ ୍ୟେଭାଗେର ତାହାč ତୁ ଲ୍ୟ େହାଇ ତାହାč
ଦୁଃଖେଭାଗର ସହଭାଗିତା ଜ୍ଞାତ ହୁ ଏ, ୧୧ ଏବଂ େକୗଣସି ପ୍ର କାେର
ମୃତମାନč ମଧ୍ୟରୁ ପୁନରୁ Ĭାନ ପ୍ର ାŊ େହାଇ ପାେର ।

ଲକ୍ଷ୍ୟ ŵଳକୁ େଦୗଡ଼ିବା
୧୨ ମୁଁ େଯ ଏେବ େସହି ସମų ପ୍ର ାŊ େହାଇଅଛି ଅବା ସି ķି ଲାଭ

କରିଅଛି, ତାହା ନୁେହଁ, କିľୁ ମୁଁ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč Ĺାରା ଧରାଯାଇଥିବାରୁ
ତାହା ଧରିବା ପାଇଁ େଦୗଡ଼ୁଅଛି । ୧୩ େହ ଭାଇମାେନ, ମୁଁ ଏପଯର୍ ୍ୟľ
ତାହା ଧରିଅଛି େବାଲି ମେନ କରୁ ନାହିଁ, କିľୁ େଗାଟିଏ ବିଷୟ
ମୁଁ କରୁ ଅଛି, ୧୪ ପťାତ୍ ବିଷୟସବୁ ମନରୁ ଦୂର କରି ସřୁଖେର
ଥିବା ବିଷୟଗୁଡ଼ିକ ପ୍ର ତି ଦୃūି ରଖି ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର ଈŧରč
Źଗର୍ ୀୟ ଆƁାନର ପୁରűାର ପାଇବା ନିମେľ ପ୍ର ାଣପଣ କରି ଲକ୍ଷ୍ୟ
ŵଳକୁ େଦୗଡ଼ୁଅଛି । ୧୫ ଅତଏବ, ଆସ, ଆେŗମାେନ େଯେତ
େଲାକ ସି ķ, ଏହିପରି ଭାବ ଧାରଣ କରୁ , ଆଉ ଯଦି େକୗଣସି
ବିଷୟେର ତୁ ŗମାନčର ଭାବ ଭିň ପ୍ର କାରଥାଏ, େତେବ ଏହା
ମଧ୍ୟ ଈŧର ତୁ ŗମାନč ନିକଟେର ପ୍ର କାଶ କରିେବ; ୧୬ େକବଳ,
ଆେŗମାେନ େଯେତ ପଯର୍ ୍ୟľ ଅଗ୍ର ସର େହାଇଅଛୁ, େସହି ଅନୁସାେର
ଆଚରଣ କରୁ । ୧୭ େହ ଭ୍ର ାତୃ ଗଣ, ତୁ େŗମାେନ ଏକତ୍ର ମିଳି
େମାହର ଅନୁକାରୀ ହୁ ଅ, ପୁଣି, ଆŗମାନčଠାେର େଯଉଁ ଆଦଶର୍
େଦଖୁଅଛ, େଯଉଁମାେନ ତଦନୁଯାୟୀ ଆଚରଣ କରľି, େସମାନč
ପ୍ର ତି ଦୃūି କର । ୧୮କାରଣ ଏପରି ଅେନକ ଅଛľି, େଯଉଁମାନčର
ଆଚରଣ ବିଷୟେର ମୁଁ ତୁ ŗମାନčୁ ଥରକୁଥର କହିଅଛି, ଆଉ
ବĩର୍ ମାନ ମଧ୍ୟ କାłି କାłି କହୁ ଅଛି, େସମାେନ ଖ୍ର ୀūč କƘ ଶର
ଶତƘ ; ୧୯େସମାନčପରିଣାମ ବିନାଶ,ଉଦର େସମାନčର େଦବତା,
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େସମାେନ ଆପଣା ଆପଣା ଲĕାକୁ ଦପର୍ ର ବିଷୟ ମେନ କରľି,
ପୁଣି, ପାଥƈବ ବିଷୟଗୁଡ଼ିକେର ଆସý ଅଟľି । ୨୦ଆେŗମାେନ
ତ Źଗର୍ ର ପ୍ର ଜା, େସ ŵାନରୁ ମଧ୍ୟ ଆେŗମାେନ ତ୍ର ାଣକĩର୍ ା ପ୍ର ଭୁ
ଯୀଶୁଖ୍ର ୀūčଆଗମନର ଅେପକ୍ଷାେର ଅଛୁ; ୨୧ େସଆପଣାର େଯଉଁ
କାଯର୍ ୍ୟସାଧକ ଶýି Ĺାରା ସମų ବିଷୟକୁ ନିଜର ବଶୀଭୂ ତ କରି
ପାରľି, ତĹାରା ଆŗମାନčର ଛାର ଶରୀରକୁ ରୂ ପାľରିତ କରି
ଆପଣାର େଗୗରବମୟ ଶରୀରର ସଦୃଶ କରିେବ ।

୪
୧ଅତଏବ, େହ େମାହର ପି୍ର ୟ ଓ ଇū, େମାହରଆନłଓ ମୁକୁଟ

Źରୂ ପ ଭ୍ର ାତୃ ବୃł, ଏହିପରି ଭାବେର ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ŵିର େହାଇଥାଅ
।

ପରାମଶର୍ ଏବଂ ଉĲାହ
୨ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ଏକମନା େହବା ନିମେľ ମୁଁ ଇୟଦିଆ ଓ

ସୁľୁଖୀ ଉଭୟčୁ ଅନୁେରାଧ କରୁ ଅଛି । ୩ ପୁଣି, େହ ପ୍ର କୃତ
ସହକାରୀ, ଏହି ମହିଳାମାନčୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ତୁ ŗକୁ
ମଧ୍ୟ ନିେବଦନ କରୁ ଅଛି, କାରଣ ଏମାେନ େĂେମନ୍ ସ୍ ଓ
େମାହର ଅନ୍ୟ ସହକମର୍ ୀମାନč ସđେର ସୁସମାଚାର କାଯର୍ ୍ୟେର
େମା' ସହିତ ପରିଶ୍ର ମ କରିଅଛľି; େସହି ସହକମର୍ ୀମାନčର ନାମ
ଜୀବନ ପୁųକେର ଅଛି । ୪ ସବର୍ ଦା ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ଆନł କର,
ପୁନť କହୁ ଅଛି, ଆନł କର । ୫ ତୁ ŗମାନčର ମୃଦୁପଣ ସମų
େଲାକč ନିକଟେର ପ୍ର କାଶିତ େହଉ।ପ୍ର ଭୁ ନିକଟବĩର୍ ୀ । ୬ େକୗଣସି
ବିଷୟେର ଚିľିତ ହୁ ଅ ନାହିଁ, କିľୁ ସମų ବିଷୟେର ପ୍ର ାଥର୍ ନା ଓ
ବିନତି Ĺାରା ଧନ୍ୟବାଦ ସହ ତୁ ŗମାନčର ନିେବଦନସବୁ ଈŧରč
ନିକଟେର ଜଣାଅ । ୭ େସଥିେର ସମų େବାଧର ଅଗମ୍ୟ େଯ
ଈŧରč ଶାľି, ତାହା ତୁ ŗମାନčର ହୃ ଦୟ ଓ ମନକୁ ଖ୍ର ୀū
ଯୀଶୁč ସହଭାଗିତାେର ସୁରକ୍ଷା କରି ରଖିବ । ୮ ଅବେଶଷେର,
େହ ଭ୍ର ାତୃ ଗଣ, ଯାହା ଯାହା ସତ୍ୟ, ଯାହା ଯାହା ଆଦରଣୀୟ, ଯାହା
ଯାହା ଯଥାଥର୍ , ଯାହା ଯାହା ବିଶୁķ, ଯାହା ଯାହା ପି୍ର ୟ, ଯାହା ଯାହା
ସୁଖ୍ୟାତିଯୁý, େଯେକୗଣସି ସଦ୍ ଗୁଣ ଓ ପ୍ର ଶଂସାର ବିଷୟ ଥାଏ,
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େସହି ସମų ବିଷୟ ଚିľା କର । ୯ତୁ େŗମାେନ େଯ ସମų ବିଷୟ
େମା'ଠାରୁ ଶିଖିଅଛ, ପାଇଅଛ, ଶୁଣିଅଛ ଓ େମା'ଠାେର େଦଖିଅଛ,
େସହିସବୁକର; େସଥିେରଶାľିଦାତାଈŧରତୁ ŗମାନčରସହବĩର୍ ୀ
େହେବ ।

ଦାନ ନିମେľ ଧନ୍ୟବାଦ ଜ୍ଞାପନ
୧୦ ଏେବ ଅବେଶଷେର େମା' ନିମେľ ତୁ ŗମାନčର ଚିľା େଯ

ପ୍ର କାଶ େହାଇ ପାରିଲା, ଏଥିପାଇଁ ମୁଁ ପ୍ର ଭୁ čଠାେର ମହାନł
କରୁ ଅଛି; ପ୍ର କୃତେର େମା' ବିଷୟେର ତୁ ŗମାନčର ଚିľା ଥିଲା,
କିľୁ ସୁେଯାଗ ନ ଥିଲା । ୧୧ ଅଭାବ େହତୁ ମୁଁ େଯ ଏହା କହୁ ଅଛି,
ତାହା ନୁେହଁ, କାରଣ ମୁଁ େଯେକୗଣସି ଅବŵାେର ଥାଏ, େସଥିେର
ସľୁū ରହିବାକୁ ଶିକ୍ଷା କରିଅଛି । ୧୨ ଦୀନତା େଭାଗ କରି ଜାେଣ
ଓ ପ୍ର ଚୁ ରତା ମଧ୍ୟ େଭାଗ କରି ଜାେଣ; ସବର୍ ଅବŵାେର ଓ ସବର୍ -
ବିଷୟେର, ପରିତୃ Ŋ େହବାେର ବା କୁ୍ଷଧିତ ରହିବାେର, ପ୍ର ଚୁ ରତା
େଭାଗ କରିବାେର କିଅବା ଅଭାବଗ୍ର ų େହବାେର ମୁଁ ସୁଶିକି୍ଷତ
େହାଇଛି । ୧୩ େମାହର ଶýିଦାତାč ସାହାଯ୍ୟେର ମୁଁ ସମų
କରି ପାେର । ୧୪ ତଥାପି ତୁ େŗମାେନ େମାହର େĂଶେଭାଗର
ସହଭାଗୀ େହବା Ĺାରା ଭଲ କରିଅଛ । ୧୫ େହ ଫିଲିŌୀୟମାେନ,
ତୁ େŗମାେନ ମଧ୍ୟ ନିେଜ ଜାଣ େଯ, ସୁସମାଚାର ପ୍ର ଚାର କରିବା
ଆରŗ ସମୟେର େଯେତେବେଳ ମୁଁ ମାକିଦନିଆରୁ ପ୍ର ŵାନ କଲି,
େସେତେବେଳ ତୁ ŗମାନč ବିନା ଆଉ େକୗଣସି ମģଳୀ େମାହର
ସହଭାଗୀ େହାଇ େମା' ସହିତ େଦବା େନବାର ହିସାବ ରଖି ନ ଥିେଲ
। ୧୬କାରଣ େଥସଲନୀକୀେର ମୁଁ ଥିବା ସମୟେର ସୁķା ତୁ େŗମାେନ
େମାହର ଅଭାବ େମାଚନ ନିମେľ ଥେର, ହଁ, ଦୁଇ ଥର ଦାନ
ପଠାଇଥିଲ । ୧୭ ଦାନ ସକାେଶ ମୁଁ ଲାଳାୟିତ ନୁେହଁ, ମାତ୍ର େଯଉଁ
ଫଳ Ĺାରା ତୁ ŗମାନč ହିସାବର ଜମାପାଖ ଅଧିକରୁ ଅଧିକ ବୃķି
ପାଉଅଛି, େସଥିସକାେଶ ଲାଳାୟିତ । ୧୮ ମୁଁ ସବୁ ପାଇଅଛି, ପୁଣି,
େମାହର ପ୍ର ଚୁ ର ଅଛି; ତୁ ŗମାନčର ପଠାଇଥିବା େଯଉଁ ସବୁ ବିଷୟ
ଏପାଫ୍ର ାଦିତč ପାଖରୁ ପାଇଅଛି, େସହି ସବୁ େମା' ପାଇଁ ଯେଥū;
େସହି ସବୁ ଈŧରč ନିକଟେର ତୁ ūିଜନକ ସୁଗŅି େନୖେବଦ୍ୟ ଓ
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ସୁଗ୍ର ାହ୍ୟ ବଳିŹରୂ ପ । ୧୯ ପୁଣି, େମାହର ଈŧର ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁčଠାେର
ତାହାčର େଗୗରବମୟଐŧଯର୍ ୍ୟ ଅନୁସାେର ତୁ ŗମାନčର ପ୍ର େତ୍ୟକ
ଅଭାବ ପୂରଣ କରିେବ । ୨୦ଆŗମାନčର ଈŧର ଓ ପିତାč ପ୍ର ତି
ଯୁେଗ ଯୁେଗ େଗୗରବ େହଉ । ଆେମନ୍ ।

େଶଷ ସŗାଷଣ
୨୧ ଖ୍ର ୀū ଯୀଶୁč ନାମେର ପ୍ର େତ୍ୟକ ସାଧୁčୁ ନମűାର ଜଣାଅ।

େମାହର ସđୀ ଭ୍ର ାତୃ ଗଣ ତୁ ŗମାନčୁ ନମűାର ଜଣାଉଅଛľି
। ୨୨ ସାଧୁମାେନ ସମେų, ବିେଶଷେର େଯଉଁମାେନ କାଇସରč
ପ୍ର ାସାଦେର ଅଛľି, େସମାେନ ତୁ ŗମାନčୁ ନମűାର ଜଣାଉଅଛľି
। ୨୩ ପ୍ର ଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ର ୀūčର ଅନୁଗ୍ର ହ ତୁ ŗମାନč ଆıାର ସହବĩର୍ ୀ
େହଉ ।
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